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ПРИМЕРНОЕ ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ УРОКОВ 
РУССКОГО ЯЗЫКА В 11 КЛАССЕ ДЛЯ БАЗОВОГО УРОВНЯ

(68 часов – 2 часа в неделю)

Раздел, §, тема урока Кол-во 
часов

№ 
занятия 

в учебнике

Характеристика 
деятельности учащегося

К а к  р а б о т а т ь  п о 

учебнику

1 1 Л: осознавать русский язык как 

одну из национально-культурных 

ценностей русского народа, осоз-
навать определяющую роль род-

ного языка в развитии интеллек-

туальных, творческих способно-

с т е й  и  м о р а л ь н ы х  к а ч е с т в 

личности; стремиться к речево-

му самосовершенствованию; 

пополнять объём грамматиче-

ских средств для свободного выра-

жения мыслей и чувств в процессе 

речевого общения; углублять спо-

собность к самооценке на основе 

наблюдения за собственной речью.

М/р: самостоятельно определять 

и формулировать цель, проблему 

в учебной деятельности, состав-
лять (индивидуально, в группе) 

план решения проблемы; плани-
ровать индивидуальную образо-

вательную траекторию, осущест-
влять действия по реализации 

плана; соотносить результат 

своей деятельности с целью; адек-

ватно оценивать степень успеш-

ности своей индивидуальной дея-

тельности; самостоятельно осоз-
навать причины своего успеха/

неуспеха, находить  способы 

выхода из ситуации неуспеха.

М/п: владеть разными видами 

чтения текстов разных стилей и 

жанров; владеть разными видами 

аудирования; извлекать инфор-

мацию из различных источников, 

представленных в разных фор-

мах; преобразовывать информа-

цию из одного вида в другой (план, 

тезисы, алгоритм, схема, таблица 

и др.); выбирать наиболее удоб-

ную для себя форму фиксации и 

передачи информации; вести 

самостоятельный поиск информа-

ции для решения предметных 

учебных задач; осуществлять 

анализ, сравнение, классифика-

цию, самостоятельно выбирая 

основания для указанных логиче-

ских операций; создавать графи-

Т е к с т  к а к  с р е д с т в о  к о м м у н и к а ц и и . 
Редактирование текста

Выявление уровня 

готовности к изуче-

нию раздела

1 2

§ 1. Совершенствование устной и письмен-
ной речи

Понятие о редакти-

ровании текста

2 3

Единицы редактиро-

вания

3 4

Речевой практикум 

№ 2. Как избежать 

коммуникативных 

неудач на устном 

экзамене

2 7

§ 2. Языковые ошибки

Г р а м м а т и ч е с к и е 

ошибки

3 9

§ 3. Текстовые ошибки

Ошибки в содержа-

нии текста

2 10

Речевые ошибки и 

недочёты

3 13

§ 4. Стилистические ошибки

Типы стилистиче-

ских ошибок

3 14

Речевой практикум 

№ 5. Редактирование 

чужого текста

3 20–21

Итоговый тест по 

разделу

Работа над ошибка-

ми в итоговом тесте

2

1

25
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Раздел, §, тема урока Кол-во 
часов

№ 
занятия 

в учебнике

Характеристика 
деятельности учащегося

Пунктуационное оформление предложения и 
текста

ческие модели с выделением 

существенных характеристик 

объекта; ориентироваться в сво-

ей системе знаний; определять 

сферу своих жизненных интере-

сов.

М/к: владеть устной и письменной 

речью на основе представления о 

тексте как продукте речевой дея-

тельности, о типологии текстов, о 

речевых жанрах как разновидно-

стях текста; коммуникативно-це-

лесообразно взаимодействовать с 

другими людьми в процессе рече-

вого общения, совместного выпол-

нения каких-либо заданий, обсуж-

дения актуальных тем с использо-

ванием средств аргументации; 

овладевать национально-кульур-

ными нормами речевого поведения 

в различных ситуациях общения; 

осуществлять речевой самокон-

троль в процессе учебной деятель-

ности и в повседневной практике 

речевого общения.

Пр: (языковая компетенция): 
понимать (осознавать) взаимос-

вязи уровней и единиц русского 

языка; осознавать роль синтакси-

са в формировании и выражении 

мыслей; характеризовать взаи-

мосвязи синтаксиса и пунктуа-

ции; осознавать содержание изу-

ченных пунктуационных понятий 

и их системные взаимосвязи; вла-
деть пунктуационной зоркостью 

(обнаруживать пунктуацион-

но-смысловые отрезки, требую-

щие выделения/невыделения 

знаками препинания, с опорой на 

опознавательные признаки инто-

национного, морфологического, 

синтаксического, смыслового 

характера); обосновывать выбор 

места и знака препинания в пред-

ложениях с опорой на интонаци-

онную, грамматическую и смыс-

ловую характеристику; правиль-

н о  р а с с т а в л я т ь  з н а к и 

препинания в предложениях с 

разными пунктуационно-смысло-

выми отрезками; находить  и 

исправлять  пунктуационные 

ошибки; соблюдать  основные 

пунктуационные нормы в пись-

менной речи; моделировать по 

заданным схемам и употреблять 

в письменной речи различные

Выявление уровня 

готовности к изуче-

нию раздела

1 26

§ 6. Основные пунктуационные нормы

П у к т у а ц и о н н ы й 

практикум № 1. Тире 

в простом предложе-

нии.  Тире между 

подлежащим и ска-

зуемым

2 31–32

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  2 . 

Знаки препинания с 

однородными члена-

ми

3 33

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  3 . 

Знаки препинания в 

предложениях с обо-

собленными члена-

м и .  О б о с о б л е н и е 

определений

3 34

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  4 . 

Обособление обстоя-

тельств

3 35

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  5 . 

Знаки препинания 

при вводных и встав-

ных конструкциях

2 36

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  6 . 

Знаки препинания 

при вводных и встав-

ных конструкциях

2 37

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  7 . 

Пунктуация в пред-

ложениях с союзом 

(или с союзным сло-

вом) как

2 38

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  8 . 

Пунктуация в пред-

ложениях с союзом 

(или с союзным сло-

вом) как

2 39
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Раздел, §, тема урока Кол-во 
часов

№ 
занятия 

в учебнике

Характеристика 
деятельности учащегося

П у н к т у а ц и о н н ы й 

п р а к т и к у м  №  9 . 

Пунктуация в слож-

ном предложении. 

Знаки препинания в 

сложносочинённых 

предложениях

2 40 виды синтаксических конструк-

ций с соблюдением пунктуацион-

ных норм; вести самостоятельный 

поиск синтаксических конструк-

ций с заданными пунктуацион-

но-смысловыми отрезками в 

художественных текстах; распоз-
навать знаки препинания в раз-

личных функциях; осознавать 

вариативность постановки знаков 

препинания; распознавать автор-

ское употребление знаков препи-

нания; владеть орфографической 

зоркостью; обосновывать условия 

выбора орфограмм графически и 

устно; находить и исправлять 

орфографические ошибки; груп-
пировать орфограммы по опреде-

лённому основанию; соблюдать 

основные орфографические нор-

мы в письменной речи.

Пр. (коммуникативная компетен-
ция): осознавать текст как высший 

уровень языковой системы, как 

средство коммуникации; осозна-
вать содержание понятия «редак-

тирование (совершенствование) 

текста», единицы редактирования; 

находить и исправлять (устра-

нять) грамматические ошибки, 

ошибки в содержании текста, рече-

вые ошибки и недочёты; распозна-
вать и исправлять стилистиче-

ские ошибки; классифицировать 

стилистические ошибки по типам; 

разграничивать языковые, тексто-

вые, стилистические ошибки; осоз-
навать причины возникновения 

грамматических, речевых, стили-

стических ошибок; редактиро-
вать свои и чужие тексты; осозна-
вать причины коммуникативных 

неудач на устном экзамене и пути 

их преодоления; владеть способа-

ми оформления ответов на пись-

менном экзамене в тестовой форме; 

строить учебно-научное общение 

в устной и письменной формах; 

конспектировать, аннотиро-
вать, реферировать учебно-науч-

ные источники; отбирать лекси-

ческие единицы и грамматические 

конструкции при оформлении 

связных высказываний с учётом их 

свойств и возможностей для реше-

ния определённой коммуника-

тивной задачи; совершенство-
вать свою устную и письменную

П у н к т у а ц и о н н ы й 

практикум № 10 . 

Знаки препинания в 

сложноподчинённых 

предложениях

2 41

П у н к т у а ц и о н н ы й 

практикум № 11 . 

Знаки препинания в 

сложноподчинённых 

предложениях

2 42

П у н к т у а ц и о н н ы й 

практикум № 12 . 

Знаки препинания в 

бессоюзных слож-

ных предложениях

2 43

П у н к т у а ц и о н н ы й 

практикум № 13 . 

Знаки препинания в 

бессоюзных слож-

ных предложениях

2 44

Речевой практикум 

№ 8. Готовимся к 

письменному экза-

мену в тестовой фор-

ме

2 45

Итоговый тест по 

пунктуации

Работа над ошибка-

ми в итоговом тесте 

по пунктуации

2

1

46

§ 7. Пунктуация связного текста

Речевой практикум 

№  1 1 .  У ч е б н о -

научное общение в 

устной и письменной 

формах. Подготовка 

доклада или сообще-

ния

3 51–52
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Раздел, §, тема урока Кол-во 
часов

№ 
занятия 

в учебнике

Характеристика 
деятельности учащегося

Итоговая провероч-

ная работа по разде-

лу

Работа над ошибка-

ми в итоговой прове-

рочной работе

2

1

53–54 речь в соответствии с языковыми 

нормами; использовать норма-

тивные словари для получения 

информации о нормах современ-

ного русского литературного язы-

ка.

Резервный урок 1



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


